
REMINGTON 700 GEN 4 X-RAY CHASSIS - REMINGTON 700 LA X-
RAY CHASSIS BLACK

X-Ray Chassis (Generation 4) Unprecedented value...This is what the X-Ray
chassis provides to you. When you pick up the X-Ray, it will feel nice and light
compared to other chassis. You'll have nearly identical ergonomics to the
Whiskey-3 with only a little more time involved in adjusting the different
aspects like the length of pull. Furthermore, you'll have all the standard
benefits of a chassis like the use of AICS magazines, a variety of mounting
points for slings, barrier stops, etc., and aluminum block bedding for the
action while not having to sell off a kidney to pay the price of admission. To
accomplish Kinetic Research Group’s design intent, we kept the features that
everyone wants and needs and eliminated those that weren't necessary. Then
they utilized efficient manufacturing processes to keep production costs down
and in turn keep the price to the shooter down. The end result is a hybrid
aluminum and polymer chassis that we think you'll love. Kinetic Research
Group is proud to present the X-Ray chassis, the result of years of careful
design, thought, refinement, and hard work. The change is a new one piece
backend, which comes standard with tool-less buttpad height and cant
adjustment, as well as a ambidextrous cheekpiece thumbscrew. All KRG’s
chassis take AICS magazines with nothing extra needed, the magazine is not
included.   Note: Actions with trigger hangers will not work without mods to
the chassis, hanger, or both.

Attributes

Name: REMINGTON 700 LA X-RAY CHASSIS BLACK
Manufacturer: KINETIC RESEARCH GROUP
Product no.: 100054264
Mfr. No.: XRY-R7L-BLK
Action Type: Long
Color: Black
Make: Remington
Model: 700
Style: Chassis
Weight: 3 lbs
Delivery weight: 2.136kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 165mm
Shipping length: 787mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für das REMINGTON 700 GEN
4 XRAY CHASSIS
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS von Kinetic Research Group.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Ergonomie und Benutzerfreundlichkeit zu bieten.
Um sicherzustellen, dass Sie das Chassis sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden
Sicherheitsrichtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Chassis nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig das Chassis auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwenden Sie das Chassis nur mit kompatiblen AICSMagazinen.
Informieren Sie sich über die Sicherheitsvorschriften in Ihrem Land oder Ihrer Region.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeiden Sie es, das Chassis in feuchten oder extremen Umgebungen zu verwenden, um Korrosion oder
Schäden zu verhindern.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen vor der Nutzung fest angezogen sind.
Verwenden Sie das Chassis nur mit der richtigen Waffe und den empfohlenen Zubehörteilen.
Tragen Sie bei der Nutzung immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz.
Achten Sie darauf, dass das Chassis ordnungsgemäß montiert ist, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Chassis:1.

Entfernen Sie die bestehende Schaftkonstruktion von Ihrer Waffe.
Befestigen Sie das XRay Chassis gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Stellen Sie sicher, dass das Chassis sicher und fest sitzt.

Einstellung des Schaftpolsters:2.

Nutzen Sie die werkzeuglose Höhen und Neigungsverstellung, um das Schaftpolster an Ihre
Körpergröße und Schießposition anzupassen.
Überprüfen Sie die Einstellungen vor jeder Nutzung, um sicherzustellen, dass sie korrekt sind.

Verwendung des Chassis:3.

Laden Sie die Waffe nur, wenn Sie bereit sind zu schießen.
Halten Sie immer den Finger vom Abzug, bis Sie bereit sind, zu schießen.
Achten Sie darauf, dass Sie in einem sicheren Bereich schießen, der für andere nicht zugänglich
ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Chassis gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Elektro und
Elektronikgeräten.
Trennen Sie alle nicht mehr benötigten Teile und entsorgen Sie diese umweltgerecht.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS, wenden Sie sich
bitte an den Verkäufer oder den Hersteller.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Nutzung des REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS ist von größter Bedeutung. Befolgen
Sie diese Anweisungen sorgfältig, um eine sichere und angenehme Erfahrung zu gewährleisten. Denken Sie
daran, dass es Ihre Verantwortung ist, sicherzustellen, dass Sie alle erforderlichen Sicherheitsvorkehrungen
treffen.



REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS. This guide provides important safety
information and instructions to ensure the safe use of your product. Please read this guide carefully before using
the chassis.

General Safety Guidelines
To ensure your safety and the safety of others, please adhere to the following guidelines:

Always handle firearms with care and treat them as if they are loaded.
Ensure that you are in a safe environment when using or handling the chassis.
Keep the chassis out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the chassis for any signs of damage or wear before use.
Do not modify the chassis in any way that may compromise its safety or functionality.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and firearm accessories.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When using the REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS, please observe the following precautions:

Ensure that the chassis is compatible with your specific firearm model before installation.
Always use AICS magazines as recommended. The magazine is not included.
Be aware that actions with trigger hangers may require modifications to the chassis or hanger for proper
function.
Adjust the length of pull and other adjustable features only when the firearm is not loaded and in a safe
position.
Use appropriate eye and ear protection when handling or firing your firearm.
Be mindful of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire.

Instructions for Installation and Usage
To install and use the REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS, please follow these steps:

Unpack the Chassis: Carefully remove the chassis from its packaging and inspect for any damage.1.
Compatible Firearm: Ensure that your firearm is a Remington 700 LA model and is compatible with the2.
chassis.
Installation:3.

Remove the existing stock from your firearm according to the manufacturer's instructions.
Align the action of your firearm with the aluminum block bedding of the chassis.
Secure the action in place using the provided screws. Ensure they are tightened appropriately but
do not overtighten.

Adjustments:4.
Adjust the toolless buttpad height and cant to your preference.
Adjust the ambidextrous cheekpiece thumbscrew for comfort.

Final Check: Before using the chassis, doublecheck that all screws are secure and that the firearm is5.
properly seated within the chassis.



Disposal Instructions
When disposing of the REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS, please follow these guidelines:

Do not dispose of the chassis in regular household waste.
Check local regulations for proper disposal methods for aluminum and polymer materials.
If the chassis is damaged or no longer usable, consider recycling the materials where facilities are
available.

Contact Information for Further Support
For any questions or support regarding the REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS, please refer to the contact
information provided by the retailer where you purchased the product.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS. Always prioritize safety and compliance with local regulations. Thank
you for your attention to these important safety measures.



Guide de Sécurité pour le Châssis XRay
REMINGTON 700 GEN 4
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le châssis XRay REMINGTON 700 GEN 4. Ce guide a pour but de vous
fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre produit. Il est
important de suivre ces instructions pour éviter les accidents et maximiser votre expérience.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le châssis.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.
Vérifiez régulièrement que toutes les pièces sont en bon état et fonctionnent correctement.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des groupes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulation : Manipulez le châssis avec soin pour éviter les blessures. Ne forcez pas les pièces lors de
l'assemblage ou de l'ajustement.
Utilisation d'Accessoires : Utilisez uniquement des chargeurs AICS compatibles. D'autres types de
chargeurs peuvent ne pas fonctionner correctement et causer des accidents.
Ajustements : Effectuez tous les ajustements à l'aide des outils fournis et suivez les instructions. Ne
tentez pas d'apporter des modifications non autorisées au châssis.
Vérifications : Avant chaque utilisation, vérifiez que toutes les pièces sont correctement installées et
sécurisées.
Conditions d'Utilisation : Évitez d'utiliser le châssis dans des conditions extrêmes (humidité, chaleur
excessive, etc.) qui pourraient nuire à son intégrité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Déballage :1.

Retirez le châssis de son emballage avec précaution.
Vérifiez que toutes les pièces sont présentes et en bon état.

Installation :2.

Suivez les instructions spécifiques fournies pour l'assemblage du châssis.
Assurezvous que toutes les vis et les pièces sont correctement serrées.

Ajustements :3.

Utilisez le mécanisme d'ajustement de hauteur de buttpad sans outil pour personnaliser votre
confort.
Ajustez le cant et la joue ambidextre selon vos préférences.

Utilisation :4.

Chargez le châssis avec un chargeur AICS compatible.
Prenez le temps de vous familiariser avec les points de montage pour les sangles et autres
accessoires.



Instructions de Mise au Rebut
En fin de vie du produit, ne jetez pas le châssis dans les déchets ménagers.
Renseignezvous sur les options de recyclage disponibles dans votre région.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements en aluminium et en
polymère.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre châssis XRay, veuillez contacter un
professionnel ou un représentant de la marque. Assurezvous d'avoir votre numéro de modèle à portée de main
pour faciliter le processus.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du
châssis XRay REMINGTON 700 GEN 4. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per il Chassis XRay
Remington 700 Gen 4
Introduzione
Grazie per aver scelto il Chassis XRay Remington 700 Gen 4. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni elevate e comfort durante l'uso. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e appropriato.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni fornite prima dell'uso.
Conserva questa guida in un luogo accessibile per future consultazioni.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti e in conformità con le istruzioni del produttore.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Evita l'uso del prodotto in condizioni avverse (es. pioggia, fango) che potrebbero comprometterne la
funzionalità.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il Chassis XRay se presenta danni visibili o se non è stato installato correttamente.
Non sovraccaricare il chassis con accessori non raccomandati dal produttore.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Assicurati che il caricatore AICS sia correttamente inserito prima di utilizzare il chassis.
Non tentare modifiche o riparazioni non autorizzate, che potrebbero compromettere la sicurezza del
prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Chassis:1.

Rimuovere il vecchio chassis dalla carabina seguendo le istruzioni del produttore.
Posizionare il Chassis XRay sulla carabina e allineare i fori di montaggio.
Fissare il chassis utilizzando le viti fornite, assicurandosi che siano ben serrate ma non
eccessivamente.
Regolare la lunghezza di estrazione e l'inclinazione del calciolo secondo le proprie preferenze.

Utilizzo del Chassis:2.

Controllare che tutte le parti siano correttamente fissate prima di ogni utilizzo.
Utilizzare solo caricatori AICS compatibili.
Seguire le normative locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Regolazioni:3.

Per regolare l'altezza e l'inclinazione del calciolo, utilizzare le viti di regolazione ambidestra senza
attrezzi.
Assicurati che tutte le regolazioni siano sicure e non si muovano durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e polimero.
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile; considera il riciclaggio delle parti quando possibile.



Contatta un centro di smaltimento autorizzato per informazioni su come smaltire il prodotto in modo
sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contattare il servizio clienti del produttore. Assicurati di
avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto quando richiedi assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il Chassis XRay Remington 700 Gen 4 in modo sicuro
ed efficace. Ricorda di rimanere informato su eventuali aggiornamenti o richiami relativi al prodotto attraverso il
sistema di avviso rapido dell'Unione Europea. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Brukerveiledning for REMINGTON 700 GEN 4
XRAY CHASSIS
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS fra Kinetic Research Group. Dette chassiset er
designet for å gi deg en utmerket skyteopplevelse med høy ergonomi og komfort. For å sikre trygg og effektiv
bruk av produktet, vennligst les og følg retningslinjene i denne veiledningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å lese alle instruksjoner og advarsler før bruk av chassiset.
Oppbevar chassiset utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Kontroller at chassiset er i god stand før hver bruk.
Unngå å bruke chassiset med modifikasjoner med mindre disse er godkjent av produsenten.
Meld fra om usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for eventuelle tilbakekallinger på EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Kontroller at alle justeringer er gjort før du bruker chassiset.
Bruk alltid chassiset i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Unngå å bruke chassiset under ugunstige forhold, som dårlig vær eller ustabile underlag.
Vær oppmerksom på at mekanismer med avtrekkerhengere kan kreve modifikasjoner for å fungere med
chassiset.
Bruk alltid passende verneutstyr når du håndterer våpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av chassiset:1.

Fjern chassiset fra emballasjen og inspiser for eventuelle skader.
Følg produsentens instruksjoner for montering av chassiset til våpenet.
Sørg for at alle skruer og festepunkter er strammet til anbefalt spesifikasjon.

Justeringsprosedyrer:2.

Juster høyden på buttpad og vinkel ved hjelp av verktøyløs justering.
Juster kinnstøtten til ønsket posisjon ved å bruke tommeskruen.
Test alle justeringer for stabilitet før bruk.

Bruk av magasiner:3.

Chassiset er kompatibelt med AICS magasiner.
Kontroller at magasinet er korrekt installert før du begynner å bruke chassiset.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av produkter og emballasje.
Hvis chassiset ikke lenger er i bruk, sørg for at det avhendes på en miljøvennlig måte.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om resirkulering av metall og polymermaterialer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte chassiset. Det er viktig å ha informasjon om produktet tilgjengelig når du søker hjelp.

Takk for at du valgte REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS. Vi ønsker deg mange gode opplevelser med ditt
nye produkt!



Instrukcja bezpieczeństwa dla Chassis XRay
(Generacja 4)
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Chassis XRay (Generacja 4) od Kinetic Research Group. Naszym celem jest zapewnienie
bezpieczeństwa użytkowników oraz maksymalnej satysfakcji z użytkowania produktu. Niniejsza instrukcja
zawiera niezbędne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji chassis.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem chassis, zapoznaj się z instrukcją obsługi oraz zaleceniami producenta.
Używaj chassis wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj chassis w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i wysokich temperatur.
Regularnie sprawdzaj stan chassis, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń ani zużycia.
Zgłaszaj wszelkie nieprawidłowości lub uszkodzenia do odpowiednich organów.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Używaj chassis wyłącznie z kompatybilnymi akcjami i magazynkami AICS.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie modyfikuj chassis bez konsultacji z producentem.
Przechowuj chassis w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób niepełnoletnich.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja chassis:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne elementy przed rozpoczęciem instalacji.
Zdejmij chassis z opakowania i sprawdź, czy nie ma widocznych uszkodzeń.
Zamocuj akcję do chassis, korzystając z dostarczonych śrub i narzędzi.
Ustaw długość chwytu oraz kąt podparcia zgodnie z własnymi preferencjami.

Użytkowanie chassis:2.

Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do montażu lub demontażu.
Regularnie sprawdzaj, czy wszystkie połączenia są stabilne i nie wykazują oznak zużycia.
Przechowuj chassis w bezpiecznym miejscu, aby uniknąć przypadkowego użycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj chassis zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj chassis do ognia ani nie wystawiaj na działanie wysokich temperatur.
Zwróć uwagę na odpowiednie metody recyklingu materiałów, takich jak aluminium i polimery.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania chassis, prosimy o kontakt z
producentem lub autoryzowanym przedstawicielem.

Pamiętaj, że Twoje bezpieczeństwo jest najważniejsze. Dziękujemy za wybór Chassis XRay i życzymy satysfakcji
z jego użytkowania.



REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS KINETIC
RESEARCH GROUP TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS tuotteen Kinetic Research Groupilta. Tämä ohje
sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että olet perehtynyt sen käyttöön.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vahingoittunutta tuotetta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.
Ilmoita epäillyistä vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että tuote on oikein asennettu ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa ja tarkoituksessa.
Varmista, että kaikki säädöt, kuten vetopituus ja kallistus, on tehty oikein ennen käyttöä.
Vältä liiallista painetta tai voimaa tuotteen käytössä.
Älä muokkaa tuotetta ilman valmistajan ohjeita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Asenna tuote valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käytä tarvittaessa työkaluja oikeiden säätöjen tekemiseen.
Tarkista, että kaikki kiinnityspisteet ovat kunnolla kiinni.

Käyttö2.

Ennen käyttöä, varmista, että tuote on puhdas ja kunnossa.
Säädä vetopituus ja kallistus haluamallasi tavalla.
Käytä tuotetta vain, kun olet täysin perehtynyt sen toimintaan.
Pidä tuote vakaana ja varmista, että se on tukevasti paikallaan ennen laukaisua.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He tarjoavat
tarvittavat tiedot ja tuen turvalliseen käyttöön.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON 700 GEN
4 XRAY CHASSIS
Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS. Denna produkt är designad för att ge dig en säker
och effektiv upplevelse. För att säkerställa korrekt och säker användning, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för det avsedda ändamålet.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av vapen och tillbehör.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Kontrollera att chassit är korrekt installerat och att alla skruvar är åtdragna innan användning.
Undvik att modifiera chassit utan att konsultera en professionell.
Använd endast AICS magasin som är kompatibla med detta chassi.
Var medveten om att åtgärder med avtryckshängare kan kräva modifieringar av chassit.

Instruktioner för installation och användning

Installera chassit:1.

Ta bort det befintliga chassit från vapnet.
Placera vapnet i det nya XRay chassit och se till att det sitter ordentligt.
Använd rätt verktyg för att åtdra skruvarna enligt tillverkarens specifikationer.

Justera chassit:2.

Justera buttpadens höjd och lutning med hjälp av de verktygsfria inställningarna.
Ställ in kindstödet för att passa din personliga komfort och skjutställning.

Användning av magasin:3.

Sätt in AICS magasinet i chassit tills det klickar på plats.
Kontrollera att magasinet sitter fast och att det är korrekt installerat innan skjutning.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Separera material för återvinning där det är möjligt.
Kontakta lokala myndigheter för råd om korrekt avfallshantering av vapen och tillbehör.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhetsföreskrifter, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller
tillverkare. Se till att alltid ha produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Ditt säkerhetsmedvetande är avgörande för en säker och
njutbar användning av REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS.



Návod k bezpečnému používání produktu
REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS. Tento návod poskytuje důležité informace
o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání vašeho nového chassis.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod a uchovejte ho pro budoucí potřebu.
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s jeho určením.
Zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a funkční před každým použitím.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání dodržujte místní zákony a předpisy týkající se střelby a používání zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s produktem vždy používejte ochranné brýle a sluchátka.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá před instalací a údržbou.
Při jakýchkoli úpravách chassis dodržujte pokyny výrobce.
Pokud se vyskytnou jakékoli známky poškození nebo závady, přestaňte produkt používat a kontaktujte
odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Zkontrolujte, zda máte správný model a variantu chassis pro vaše zařízení.

Instalace:2.

Odstraňte původní pažbu z vaší zbraně.
Umístěte XRay chassis na akci a ujistěte se, že správně sedí.
Upevněte chassis pomocí dodaných šroubů, dokud není pevně uchyceno.
Nastavte délku táhla podle vašich preferencí.

Nastavení:3.

Použijte nástroje k nastavení výšky a sklonu bez nástrojů podle potřeby.
Ujistěte se, že všechny montážní body jsou bezpečně připevněny.

Používání:4.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je chassis správně nainstalováno.
Používejte pouze AICS zásobníky, které jsou kompatibilní s vaším chassis.
Při střelbě dodržujte bezpečnostní pravidla a pokyny pro obsluhu zbraně.



Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Před likvidací odstraňte všechny baterie a další nebezpečné materiály.
Pokud si nejste jisti, jak správně produkt zlikvidovat, obraťte se na místní úřady pro odpadové
hospodářství.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo jeho použití se obraťte na svého prodejce nebo
výrobce.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS a ochráníte
sebe i ostatní. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost.
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